[image: image1.jpg]BASF

The Chemical Company





SECCION 03 63 00
MASTERFLOW 668B CHOCK GROUT
Nota a especificadores:

 EL propósito de esta especificación es darle apoyo al especificador para que desarrolle su especificación Y para el uso de productos de BASF.  Esta especificación no fue preparada para usarse como un documento  aislado, y no se pretende que sea copiado tal cual en las especificaciones de la obra.  Esta guía de especificación ES precisa Y DEBE ser revisada para que se adecue al proyecto específico y editada de acuerdo para cumplir con los requerimientos específicos de la obra.

PART 1 -  GENERAL

1.1 RESUMEN

A. La sección incluye:

1. La aplicación de un grout de 3 componentes en base a resinas epóxicas modificadas para montaje de equipos.

1.2 Descripción del sistema

A. Requerimientos de desempeño:

1. Tiempo de trabajabilidad: El siguiente tiempo de trabajabilidad asume que el producto ha sido condicionado para el uso en clima cálido

a. 32 grados C (90 grados F): 20 a 30 minutos.

b. 21 grados C (70 grados F): 50 a 60 minutos.

c. 10 grados C (50 grados F): 150 a 180 minutos.

2. Resistencia a la tracción, ASTM C307, a 23 grados C (73 grados F ) : 18 MPa  (2.600 psi).

3. Resistencia a la flexión ASTM C580, a 23 grados C (73 grados F ) : 43 MPa  (6.200 psi).

4. Absorción de agua: El 0,09 por ciento, según ASTM C531.

5. Resistencia a la adherencia al acero - por tracción, según Michigan DOT:

a. 23 grados C (73 grados F) : 36 MPa (5.300 psi ).

b. 60 grados C (140 grados F) : 24 MPa (3.500 psi ).

c. 77 grados C (170 grados F) : 22 MPa (3.200 psi ).

d. 113 grados C (253 grados F) : 8 MPa (1.200 psi ).

6. Resistencia a la adherencia al acero - por corte, según Michigan DOT:

a. 23 grados C (73 grados F) : 31 MPa (4.500 psi ).

b. 60 grados C (140 grados F) : 25 MPa (3.600 psi ).

c. 77 grados C (170 grados F) : 25 MPa (3.600 psi ).

d. 113 grados C (253 grados F) : 8 MPa (1.200 psi ).

7. Densidad: 2.064 kg por m2 (129 libras por pie cuadrado), según ASTM C905.

8. Resistencia a la adherencia al Concrete por tracción : 2,4 MPa  (350 psi) hasta falla del concreto.

9. Módulo de elasticidad, ASTM C580:

a. 23 grados C (73 grados F) : 16 GPa (2,3 x 10-6 psi ).

b. 43 grados C (110 grados F) : 15 GPa (2,2 x 10-6 psi ).

c. 52 grados C (125 grados F) : 15 GPa (2,2 x 10-6 psi ).

d. 60 grados C (140 grados F) : 15 GPa (2,2 x 10-6 psi ).

e. 68 grados C (155 grados F) : 14 GPa (2,0 x 10-6 psi ).

f. 77 grados C (170 grados F) : 12 GPa (1,7 x 10-6 psi ).

1.3 DOCUMENTACION REQUERIDA

A. Cumplimiento con la Sección [01 33 00] [__ __ -_].

B. Información de producto: Presentar las hojas técnicas y las hojas de datos de seguridad  MSDS del fabricante para cada producto.

C. Presentar una lista de obras de referencia como se menciona en esta Especificación bajo el Artículo de Aseguramiento de Calidad.  Incluya los nombres de contacto y números de teléfono de las personas encargadas de supervisar cada proyecto.

D. Documentos a presentar sobre control de calidad:

1. Proporcione un plan de protección de las áreas circundantes y superficies no cementicias.

1.4 ASEGURAMIENTO DE CALIDAD

A. Cumplimiento con la Sección [01 40 00] [__ __ -_].

B. Calificaciones:

1. Aplicador: Un mínimo de 5 años de experiencia en la aplicación de sistemas  y productos similares en proyectos de tamaño y alcance semejante.

a. El haber concluido exitosamente un mínimo de 3 proyectos de tamaño y complejidad semejantes a trabajo especificado.

2. Calificaciones del fabricante: La compañía deberá tener la certificación ISO 9001:2000.

3. Fabricante: Un mínimo de 15 años de experiencia en la fabricación de endurecedores de superficie.

Suprima abajo si el trabajo de esta Sección no es extenso ni suficiente complejo para justificar una reunión preparatoria.  Si la mantiene, coordine con la División 1.

C. Reuniones preparatorias: Realice la reunión en la obra del proyecto para cumplir con los requerimientos de la Sección 01 31 00 – Gerencia de Proyecto y Coordinación.

1. Planifique y convoque la reunión un mínimo de 1 semana antes de comenzar los trabajos referidos en esta sección.

2. Revise los requisitos para la aplicación, inclusive la preparación de la superficie especificada bajo otras secciones, condición de sustrato y tratamiento previo, el período mínimo de curado, el pronóstico del clima, disposición constructiva, procedimiento de aplicación, procedimiento de ensayo e inspección, protección y  reparación.

3. Discuta los procedimiento para proteger las áreas adyacente a las que hayan sido concluidas

1.5 ENTREGA, ALMACENAMIENTO Y MANEJO

A. Cumplimiento con la Sección [01 60 00] [__ __ -_].

B. Cumpla con las indicaciones de pedido del fabricante y con los requerimientos de tiempos iniciales y finales para evitar retrasos en la construcción.

C. Entregue el material en los envases originales, sin abrir y dañar del fabricante, con las etiquetas de identificación del producto intactas.

D. Almacene los materiales cerrados, sobre tarimas y lejos de la humedad, luz directa del sol, calor extremo y de temperaturas bajo cero.

E. Almacene en el empaque sin abrir en un área limpia y seca, fuera de la luz directa del sol, a una temperatura entre 16 grados C (60 grados F) y 27 grados C (80 grados F).  Evite que el producto se congele.

1. En clima frío, almacene el agregado en un lugar de preferencia a temperatura de 21 grados C (70 grados F).  En clima cálido, almacene en un área fresca y a la sombra.

2. Almacene la resina y el endurecedor de Masterflow® 668B a la misma temperatura que el agregado.  24 horas antes de vaciar el grout, condicione los componentes a una temperatura entre 16 grados C (60 grados F) y 27 grados C  (80 grados F) .

1.6 CONDICIONES DEL PROYECTO

A. Requerimientos medioambientales:

1. Asegure que la temperatura de la superficie de sustrato y del ambiente estén entre 10 grados C  (50 grados F) y 32 grados C  (90 grados F) por lo menos por 24 horas después de la aplicación.  Asegure que las superficies con escarcha o congeladas estén descongeladas y secan.

2. Deje que la superficie alcance la temperatura y condición especificada antes de la aplicación del endurecedor de superficie.

3. No aplique sobre concreto que contenga cloruro de calcio o que contenga agregado que estén saturado con agua salada. 

4. No aplique sobre concreto que contenga más de 3 por ciento de aire según  medición por ASTM C138, ASTM C173, o ASTM C231.

5. Realice los trabajos de esta Sección en áreas bien ventiladas.

B. Condiciones del proyecto:

1. Grouteo en clima cálido:

a. Evite las temperaturas elevadas del verano al groutear. Las temperaturas ambientes elevadas aumentan el calor generado durante el curado y disminuye el tiempo de trabajabilidad.

b. Si el grout empacado está a una temperatura superior de 32 grados C  (90 grados F), enfríe los baldes cerrados de la resina en una bandeja con hielo o cubra los baldes con trapos empapados en agua

c. Proteja de la luz solar directa por un mínimo de 24 hora antes y 48 hora después del grouteo.

2. Grouteo en clima frío:

a. Las temperaturas por debajo de los 16 grados C (60 grados F) hacen que el grout esté tieso y sea difícil de manejar, aumentando significativamente el tiempo de curado.  La placa base y la cimentación pueden estar mucho más frías que la temperatura ambiente.  En climas fríos, los materiales deberán almacenarse en un lugar tibio.   Para un mejor manejo, los componentes del grout deberán estar al menos a 21 grados C (70 grados F).

b. Cuando las temperaturas de la placa base y de la cimentación (medidas con un termómetro de contacto) son menores de 10 grados C (50 grados F), el grout puede estar tan tieso que realmente no fluirá.  La fluidez también se determina por la longitud y profundidad del grout vaciado, así que puede ser que se requiera calentar el área, dependiendo de las condiciones de campo.

c. En caso de que se requiera calentamiento, deberá colocarse una protección (con polietileno o lona) que cubra el equipo y la cimentación que serán grouteados.  Puede también utilizarse aire a presión o calentadores de infrarrojo para incrementar la temperatura de la placa base y cimentación encima de 21 grados C (50 grados F). Se debe calentar 1 a 2 días antes de la aplicación para lograr temperaturas uniformes de la placa base y cimentación.

d. Evite la exposición a la combustión de los calentadores.

e. Durante el vaciamiento del grout, se recomienda retirar la fuente de calor.

PART 2 -  PRODUCTOS

2.1 FABRICANTE

A. Sujeto al cumplimiento de los requerimientos, proporcione productos del siguiente fabricante:

BASF 

B. Sustituciones: Cumpla con la Sección [01 60 00] [__ __ -_].

C. Las especificaciones y los diseños están basados en la literatura de propiedad del fabricante de BASF.  Otros fabricante deberán cumplir con los niveles mínimos del material, selección de color, y disposición constructiva  indicados en Especificaciones o en Planos.  El arquitecto será el único juez de la conveniencia de sustituciones.

2.2 MATERIALES

A. Grout tricomponente en base a resinas epóxicas modificadas

1. Color: Gris metálico

2. Producto aceptable: Masterflow( 668B Chock Grout de BASF.

2.3 Mezclado

A. Preacondicione los componentes a 27 grados C (70 grados F) 24 horas antes de utilizar.

B. Antes de utilizar el agregado, verifique la humedad apretando un puñado.  La aglutinación o empelotamiento del agregado cuando es apretado es indicador de humedad.  No use agregado húmedo.

C. Vierta el endurecedor en el balde de la resina líquida y mezcle bien (aproximadamente 3 minutos).

D. Vierta la mezcla en el mezclador sin demora.

E. Adicione el agregado lentamente y mezcle hasta que esté completamente humedecido (aproximadamente 2 minutos).

F. Vierta la mezcla en cubetas para transportarla al sitio de vaciado.  Retire el grout de la carretilla o mezclador dentro de un lapso de 10 minutos, de otra forma será difícil de colocar.

PART 3 -  EJECUCION

3.1 INSPECCION

A. Cumplimiento con la Sección [01 70 00] [__ __ -_].

3.2 Preparación

A. Estableciendo el área de calce (Chock):

La mayoría de las aplicaciones de grout de chock implican la colocación de un chock epóxico en la base donde va ser vaciado el grout.  Consulte por favor la hoja técnica de Masterflow® 648 CP.

1. Determine el tamaño del calce con un ingeniero mecánico o estructural, basado en los esfuerzos anticipados y  en la capacidad del grout.

B. Vaciado de grout base:

1. Deje que el grout de base cure suficientemente antes de aplicar el grout the chock.

2. Asegure que el vaciado base esté libre de aceite, agua, o de otros contaminantes y limpie con solvente.

3. Deje que el grout base cure por 16 a 24 hora antes de proceder

Suprima los siguientes 4 párrafos si no hay ningún achaflanado al concreto.

C. Achaflanado directo al concreto

1. Cure y desbaste el concreto siguiendo las recomendaciones del fabricante del grout.

2. Asegure que el concreto esté seco y libre de aceite, agua, u otros contaminantes. 

3. Selle el concreto expuesto fuera del área de calce con aceite o recubrimiento resistente a químicos.

Suprima los siguientes 4 párrafos si no hay ningún chock de acero a acero.

D. Achaflanado de acero a acero:

1. Asegure que el concreto esté seco y libre de aceite, agua, u otros contaminantes.

Otros métodos mecánicos, como trituración y arenado,  también son efectivos, pero no crean resistencia a la adherencia tan alta como el lanzado de arena. 

2. Limpie a metal blanco ambas superficies de acero con lanzado de arena.   

3. Cuando no se desee una adherencia permanente, aplique una capa delgada de decimbrado a una de las superficies de acero para prevenir la adherencia del grout con el acero. 

4. Revista el acero, madera, o espuma con cera en pasta facilitar la remoción.

5. Aplique el chock epóxico a un espesor de 51 mm (2 pulgadas) a 76 mm (3 pulgadas).

6. Vierta el grout a una altura de por lo menos 19 mm (3/4 pulgada) encima de la base para ser rellenada.

7. Para facilitar el vaciado use una caja de descarga con respaldo de  51 mm (2 pulgada).

8. Aplique adhesivo de espuma (de dos caras) en el borde vertical de la parrilla de acero para permitir el crecimiento térmico del equipo.

3.3 Cimbrado

A. Generalmente espuma de cela abierta de poliuretano debajo de la estructura.   Cuando se use espuma, deberá tener cuidado para fijarla en forma adecuada.  La espuma deberá tener un ancho mínimo de 50 mm (2 pulgadas) y una profundidad 25 a 50 mm (1 a 2 pulgadas) mayor de la requerida para el chock.  La espuma se coloca en su lugar por compresión.

B. El área de la cimbra que sale del molde de descarga debe ser aproximadamente de 50 mm (2 pulgadas) de ancho para permitir la colocación del grout y estar por lo menos 19 mm (3/4 de pulgada) por encima del fondo de la base.

C. El área del molde de descarga para el vaciado puede construirse con espuma, acero o madera, asegurando que sean herméticos.  En caso de espuma, ésta deberá apoyarse de tal forma que los encofrados no se rompan durante el vaciado.  Se puede usar adhesivo de contacto y sellador para sellar cualquier junta u borde.

3.4 Aplicación

A. Cuando se esté vaciando el chock grout, vierta de un lado de la cimbra del chock para minimizar la oclusión de aire.  El aire atrapado debería circular a través de la espuma de celda abierta, evitando la formación de huecos de aire  Una vez que el chock grout haya comenzado a ser vaciado de un lado, mantenga el nivel del relleno del grout sobre la base del equipo.

B. El grout es fluido pero puede ser ayudado empujando con un fleje de madera o metal en un movimiento vertical en el área abierta de la cimbra  No aplique vibración.  Las temperaturas bajas en el cimiento disminuyen la fluidez.

C. Cuando el grout no puede ser adecuadamente trabajado para rellenar la cavidad del grout debido al gran tamaño o al espacio limitado, se puede usarse una caja maciza de madera o un embudo de lámina de metal con cerca de 152 a 305 mm (6 a 12 pulgadas) de profundidad. 

D. Verifique que no haya fugas.  Las filtraciones no se sellan por si mismas.  Si no se evitan, pueden causar vacíos.

E. El grout debe siempre sobresalir como mínimo 19 mm (3/4 in) en la cimbra abierta   mientras se esté vaciando y durante la cura.

3.5 Curado

A. Afloje los tornillos de apriete y coloque el equipe en operación cuando la resistencia de diseño del grout haya sido alcanzada

B. El grout no endurecerá a temperaturas menores de 2 grados C (35 grados F).

C. El agua inhibirá el curado y la resistencia del grout.  Proteja el grout de la lluvia hasta que endurezca.

D. Curado en clima frío:

1. Cuando la cimentación y base del equipo estén más frías que la temperatura ambiente, deberán tomarse en cuenta la temperatura de la cimentación y de la máquina para estimar la temperatura de curado.

2. La temperatura varía radicalmente (día vs. noche, superficies atmosféricas vs. metálicas), por lo que debe usarse un criterio en campo para poder realizar las mediciones finales.  El grout curado debe tener un toque sólido, casi metálico cuando golpeado con un martillo.  Tenga seguridad de realizar la verificación lo más cerca que sea posible a la base del equipo.

3.6 Acabado

A. Se puede obtener un terminado liso de la superficie aspersando o aplicando con brocha con alcoholes minerales.  Se obtienen mejores resultados alisando la superficie varias veces justo antes de que la superficie del grout endurezca.

3.7 LIMPIEZA

A. Limpie herramientas inmediatamente después del uso con solventes de cetona o acetona o con xileno.  Remueva mecánicamente el material seco.

B. Después de que el vaciado haya sido completado, limpia la mezcladora y herramientas con acetona, MEK, o con disolvente de laca.  Tenga cuidado cuando use solventes inflamables para limpieza.

C. Limpie y deseche adecuadamente cualquier escombro que permanezca en la obra relacionado con la aplicación.

D. Quite los lienzos y protección temporaria de las áreas adyacentes al trabajo.

FIN DE LA SECCION
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